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Domingo	
  25	
  de	
  octubre	
  de	
  1964	
  
Tras	
  una	
  reunión	
  de	
  todo	
  el	
  día	
  

Estimado	
  Kai	
  San:	
  

Muchas	
  gracias	
  por	
  su	
  gentil	
  misiva.	
  Nos	
  alegra	
  saber	
  que	
  ha	
  gozado	
  de	
  un	
  viaje	
  placentero.	
  Es	
  
posible	
  que	
  en	
  Japón	
  ya	
  esté	
  fresco	
  y	
  que	
  las	
  hojas	
  de	
  arce	
  estén	
  por	
  tornarse	
  rojas.	
  Confiamos	
  
en	
  su	
  buena	
  salud	
  ante	
  este	
  cambio	
  de	
  clima.	
  

Por	
  favor,	
  no	
  se	
  sienta	
  incómodo	
  por	
  la	
  cancelación	
  de	
  la	
  reunión	
  para	
  el	
  13	
  de	
  este	
  mes	
  del	
  
zazenkai.	
  Aun	
  	
  cuando	
  todos	
  nos	
  desilusionamos,	
  para	
  hoy	
  ya	
  está	
  olvidado	
  y	
  la	
  asistencia	
  es	
  
muy	
  buena.	
  Para	
  darle	
  una	
  idea	
  de	
  nuestra	
  actividad,	
  aquí	
  va	
  una	
  relación	
  de	
  lo	
  que	
  hicimos	
  la	
  
semana	
  pasada.	
  Empezamos	
  el	
  lunes.	
  

Lunes	
  por	
   la	
  noche:	
  Visita	
  especial	
  de	
   la	
  clase	
  de	
  religiones	
  comparadas	
  de	
   la	
  Universidad	
  de	
  	
  
Hawái.	
  Acudieron	
  a	
  Koko	
  An	
  15	
  estudiantes	
   con	
   su	
  maestro,	
  escucharon	
  una	
  explicación	
  del	
  
zazen,	
  lo	
  probaron	
  durante	
  15	
  minutos	
  y	
  tomaron	
  té.	
  

Martes	
  por	
  la	
  noche:	
  Cuatro	
  miembros	
  vinieron	
  al	
  zazen	
  familiar,	
  de	
  8	
  a	
  9	
  de	
  la	
  noche.	
  

Miércoles	
  por	
  la	
  noche:	
  Catorce	
  asistentes	
  al	
  zazen	
  regular,	
  de	
  7	
  a	
  9	
  PM.	
  

Jueves	
  por	
  la	
  noche:	
  Cuatro	
  miembros	
  para	
  zazen	
  familiar.	
  

Viernes	
  por	
  la	
  noche:	
  Tres	
  miembros	
  para	
  zazen	
  familiar.	
  

Sábado	
  (todo	
  el	
  día):	
  Doce	
  miembros	
  fueron	
  a	
  Pupukea	
  para	
  proyectos	
  de	
  jardinería.	
  

Domingo:	
  Seis	
  miembros	
  asistieron	
  al	
  zazen	
  de	
  todo	
  el	
  día.	
  

Estos	
  números	
  no	
  nos	
  incluyen	
  a	
  Anne	
  ni	
  a	
  mí	
  y	
  tampoco	
  incluyen	
  a	
  un	
  miembro	
  que	
  acude	
  a	
  
zuiza	
  durante	
  el	
  día.	
  Además,	
  Anne	
  y	
  yo	
  nos	
  sentamos	
  todas	
  las	
  mañanas.	
  

El	
  30%	
  de	
  los	
  cuatro	
  años	
  en	
  que	
  Tai	
  San	
  fue	
  “monje	
  residente”	
  en	
  Koko	
  An	
  estuvo	
  ausente	
  por	
  
viajes;	
  durante	
  estas	
  ausencias	
  los	
  miembros	
  se	
  comportaron	
  como	
  siempre	
  y	
  esta	
  vez	
  no	
  ha	
  
sido	
  la	
  excepción.	
  En	
  todo	
  caso,	
  sí	
  que	
  hemos	
  estado	
  ocupados.	
  Casi	
  todos	
  nuestros	
  asistentes	
  
son	
  graduados	
  de	
   la	
  Universidad	
  de	
  Hawái,	
   lo	
  que	
  puede	
  explicar	
  su	
  profundo	
   interés	
  en	
   las	
  
reuniones	
  nocturnas	
   y	
   la	
   relativamente	
  escasa	
  asistencia	
  de	
   los	
  domingos.	
  Además,	
  no	
   sería	
  
sensato	
  esperar	
  que	
  la	
  gente	
  sacrificara	
  sábados	
  y	
  domingos.	
  

El	
   próximo	
   lunes	
   por	
   la	
   tarde	
   doy	
   una	
   plática	
   en	
   la	
   Iglesia	
   Unitaria	
   sobre	
   Zazen.	
   En	
   algún	
  
momento	
   de	
   noviembre	
   voy	
   a	
   hablar	
   por	
   segunda	
   ocasión	
   en	
   la	
   Iglesia	
   de	
   las	
   Encrucijadas,	
  
Iglesia	
  Congregacional	
  a	
  la	
  que	
  acuden	
  alumnos	
  y	
  maestros.	
  

Como	
   tenemos	
   un	
   serio	
   problema	
   con	
   la	
  maleza,	
   hemos	
   adquirido	
   un	
   arado	
  mecánico	
   para	
  
que	
  ayude	
  en	
  las	
  labores	
  de	
  jardinería	
  de	
  Pupukea.	
  Sorprendentemente,	
  nuestro	
  agente	
  logró	
  
arrendar	
   la	
   propiedad,	
   lo	
   que	
   cubrirá	
   algo	
   así	
   como	
   la	
   mitad	
   de	
   los	
   pagos	
   mensuales.	
   	
   El	
  
viernes	
  pasado	
   se	
  mudaron	
  un	
  marinero	
   y	
   su	
   esposa,	
   los	
  que	
  parecen	
   ser	
  buenas	
  personas.	
  



Colocaron	
   sus	
   trofeos	
  de	
  boliche	
  en	
  el	
   ahora	
   vacío	
  Butsudan.	
   Él	
   se	
  encuentra	
  de	
   servicio	
  en	
  
una	
  cercana	
  estación	
  de	
  radiocomunicación	
  de	
  la	
  Marina.	
  Vamos	
  a	
  continuar	
  con	
  el	
  proyecto	
  
semanal	
  de	
  jardinería	
  y	
  saben	
  que	
  deberán	
  mudarse	
  antes	
  de	
  junio,	
  cuando	
  el	
  Roshi	
  	
  llegue.	
  

Gradualmente	
  he	
  comenzado	
  a	
  delegar	
  responsabilidades	
  en	
  el	
  Zendo.	
  Continuo	
  dirigiendo	
  las	
  
reuniones	
   dominicales,	
   pero	
   otros	
   toman	
   la	
   conducción	
   los	
  miércoles	
   por	
   la	
   noche.	
   Hay	
   un	
  
joven,	
   nuevo	
  miembro,	
  muy	
   interesado	
   en	
   los	
   Sutras,	
   de	
  modo	
   que	
   ahora	
   él	
   lleva	
   el	
   Shigu	
  
Seigan	
   Mon	
   al	
   final	
   de	
   las	
   reuniones.	
   Hay	
   otro	
   joven,	
   veterano	
   del	
   Zazenkai	
   de	
   la	
   Misión	
  
Zenshuji	
  de	
  Los	
  Ángeles,	
  que	
  hace	
  las	
  veces	
  de	
  jigi-­‐jitsu.	
  Tengo	
  la	
  intención	
  de	
  a	
  otra	
  persona	
  
que	
   tome	
   a	
   su	
   cargo	
   el	
   kaihan,	
   que	
   ahora	
   conduce	
   Anne.	
   Observo	
   cuidadosamente	
   este	
  
proceso	
   y,	
   si	
   algo	
   no	
   funciona,	
   reasumiré	
   esas	
   actividades.	
   Me	
   parece	
   que,	
   en	
   aras	
   de	
  
estimular	
  la	
  participación,	
  es	
  importante	
  intentar	
  esta	
  división	
  de	
  trabajos.	
  

Por	
  favor,	
  dé	
  usted	
  mis	
  saludos	
  a	
  ambos	
  Roshis	
  cuando	
  los	
  vea	
  y	
  cuide	
  usted	
  su	
  salud.	
  Anne	
  se	
  
une	
  a	
  mí	
  para	
  enviarle	
  un	
  cordial	
  Aloha.	
  Vamos	
  a	
  participar	
  sus	
  saludos	
  a	
  Dick,	
  XXXX	
  y	
  YYYYY,	
  
así	
  como	
  a	
  Jerry,	
  a	
  quien	
  alcanzó	
  a	
  conocer	
  en	
  el	
  corredor.	
  

Con	
  gassho,	
  

	
  

	
  


